168 EMERGENCY "POWERS (DEFENCE). .

fnanngement or use of land for agricultural purposes which the Ministry
may give, by notice, under paragraph (1) (b) of the principal Regulation.

6. This Order shall have effect notwithstanding any covenant,
agreement, condition or provision as to the user of a holding, Whether
contained in any lease or other instrument affecting the holding or in
any contract of tenancy or implied by law, and no such covenant,
agreement, condition or provision shall operaté so as to penalise, impede
or interfere with compliance with the directions given by this Order.

- 7. The provisions of this Order are subject to any licences or

authorisations which may at any time be granted or glven by, or on
behalf of, the Ministry.

8.—(1) This Order may be cited 4s the Grass Seeds and Fert1hsers
‘ (Northern Ireland) General Order, 1944.

(2) The Grass Seeds and Fertilisers (Northern Ireland) General
Order, 1942, and the Grass Seeds and Fertilisers (Northern Ireland)
' Amendment Order, 1943, are hereby revoked. ) :

Sealed w1th the Ofﬁc1a1 Seal of the Mlmstry of Agriculture for
Northern Ireland this nineteenth day of September,
Nmeteen hundred and forty-foul in the presence of

(L.S.) (Slgned) G. S. Robertson,
S ‘ Secretary.

Land Cultivation : Tillage.

". 'ORDER, DATED 1sT AueusT, 1944, MADE BY THE MINISTRY OF AGRICUL:
‘TURE FOR NORTHERN IRELAND UNDER REGULATION 62 OF - THE
" Derence (GENERAL) REGULATIONS, 1939.

1944. No. 69.

The Ministry of Agriculture for Northern Ireland (in this Order
referred to as ““ the Ministry **) by virtue and in exercise of the powers
under Regulation 62 of the Defence (General) Regulations, 1939,
delegited to it by the Delegation of Emergency Powers (Ministry of
Agriculture for Northern Ireland) (No. 2) Order, 1948, made by the
Secretary of State under- paragraph (1) of Regulation 102A of the said
Regulations, hereby orders and directs as follows :—

1. Im this Order the following expressions have the meamngs hereby
ass1gned to them, that is to say :— ‘

agr1cu1tural purposes ” has the same meaning as it has for the
purposes of paragraph (1) of the principal Regulation ;

“arable ” means cultivated or, in the opinion of-the Mnnstryz
capable of being cultivated ; ’
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‘ hblding ” means the land held by an occupier ;

‘““land ” means land with respect to the cultivation, management
or use of which for agricultural purposes the Ministry has
power to give directions under paragraph (1) of the principal
Regulation ;-

‘“ occupier ”’ means the person rated or liable to be rated to the
poor rate in respect of the holding, or who would be so rated
or liable to be rated but for the provisions of section one cf the
Local Government (Rating-and Finance) Act (Northern
Ireland), 1929, and includes, in relation to any holding the
occupier of which is absent from Northern Ireland, any agent

or other person entrusted with the. management of the land on
his behalf ;

“ principal Regulation ”’ ‘means Regula’tion 62 of the Defence
(General) Regulations, 1939.

2. Every occupier of arable land in N01thern Ireland shall cultivate
and maintain in cultivation for the purpose of producing. crops for
harvesting in the year 1945 such portion of the arable land comprised
in his holding as is specified in that behalf in paragraph 3 of this Order,
and shall, before the first day of January, 1945, plough at least one
quarter of the said portion of the arable land compnsed in. his holding :

Provided that the foregoing directions shall be without prejudice to
the operation of any directions with respect to the cultivation, manage-
mernt or use of land for agricultural purposes which the Ministry may
‘give by notice under paragraph 1 () of the principal Regulation.

3. The portion of the arable land comprised in a holding which is
to be cultivated and maintained in cultivation in pursuance of the
directions centained in paragraph 2 of this Order shall be a portion
equivalent in extent to nine-twentieths of the total area of arable land :

Provided that an occupier of land situate in any of the townlands in
the County of Antrim, or wards in the County Borough of Belfast,
specified in the Schedule to this Or der, or situate in the County of
Fermanagh, shall not, with respect to such land, be required by virtue
of this paragraph to cultivate and maintain in cultivdation a portion

thereof exceedlng three- tenths in extent of the total arable area of such
land. ~

4. For the purpose of the directions contained in this Order—
(1) the expression * cultivate and maintain in cultivation
_ means do in sufficient time -and in accordance with the
.proper methods of husbandry, to the satisfaction of the
Ministry, all the following things in relation to land, that is
to say :—
(@) till the land, and
() sow or plant and produce on such land—
(1) a crop (other than grass, clover, or a mixture
of grasses. and clovers) capable of being
harvested for human or animal food, or
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(ii) a crop of flax, and
(¢) sever such crops from the soil ; : :

(2) where land has been ploughed and sown in the year 1944

with a crop usually sown in the autumn, other than grass,

~ clover, or a mixture of grasses and clovers, for harvesting in
the year 1945, such land shall be deemed to have been
cultivated ;

(8) where land has been ploughed and sown in the year 1945
with a crop usually sown in the autumn for harvesting in the
year 1946, such land shall not be deemed to have been
cultivated ;

(4) cultivation by any person under a lettmg in conacre made by

the occupier shall be deemed to be cultlvatlon by the

occupier.

5. Where any arable land comprised in a hoIding——-
(@) is under a crop of cereals or flax in the year 1945 ; and

N

(b) was cropped with cereals or flax in each of the years 1942,

1943 and 1944 ;
the occupier shall sow the said land down to grass before the thirty-first

- day of May, 1945.

6. (1) An occupier of land situate in the County of Fermanagh shall
before the thirty-first day of December, 1944, apply a dressing of eight
hundredweights of basic slag or five hundredwexghts of ground rock
phosphate or five hundredweights of semsol to each statute'acre of an

area of his existing grassland equivalent to three tenths of the arable

land.

(2) Any person who plants potatoes on land situate in the County
of Fermanagh shall apply a dressing, consisting of either—

(@) a mixture of one hundredweight of sulphate of ammonia and
four hundredweights of superphosphate and one hundred-
weight of muriate of potash, at the rate of six hundr edwelghts
to each statute acre of land ; or

() a mixture of one hundredweight of sulphate of ammonia and
one and one-third hundredweights of Concentrated Ameriean
superphosphate, that is to say, superphosphate of lime con-
taining more than thirty per centum by weight of water
soluble phosphoric acid (P2 Os), and one hundredweight of
muriate of potash, at the rate of three and one-third hundred-
weights to each statute acre of land,

to the land which is planted with potatoes in ‘the year 1945.

7. 'The foregoing provisions of this Order shall not apply to—

~ (@) any holding of less than ten statute acres in extent ; or

(6) any holding which comprises less than five statute acres of
arable land ;

except in a case where a direction in that behalf is given by the Ministry
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by notice served on the occupier under paragrap'h 1) of the principal
Regulation.

8. (1) The occupier of a holding may, on or before the 30th day of
November, 1944, apply to the Ministry for a declaration that the
cultivation of the holding or any part thereof under directions given by
the Ministry (whether by this Order or by notice) would be of less
service for the purposeof increasing or maintaining pr oduction than
the use of the holding or part thereof in some other way’; and if, on or
before the 28th day of Febr uary, 1945, the Mi linistry makes a declaration
to that effect in writing, the foregoing provisions of this Order shall not
apply to the holding or part of a holding to which the declaration relates. .

(2) An-application for such a declaration as aforesaid shall set
out such particulars as the Ministry may require in relation to the lands
held by the occupier, the manner in which the landsare used or proposed
to be used, and the grounds of the application ; and such an application
will not be considered unless it is made on a form prescribed and issued
by the Ministry, and such a form will not be issued except on the
direct requést of the applicant or his agent and on the submission of
prima facié evidence in support of the application. ,

(3) ‘A declaration obtained by means of any false statement or
‘misrepresentation shall not have effect for the purposes of this Order.

9. The occupier of any land which is frn the time being regarded
by the Ministry as not being arable shall comply with such directions
as the Ministry may give by notice with respect to the management or
use thereof as are in the opinion of the Ministry calculated to improve
the fertility of the land or its (‘apacn:y to be used for agricultural pur-
poses.

10. Tvery occupier of a holding s shall furnish to the Ministry, if and
when required by it, such particulars with respect to the holding and
the user thereof as may be required by the Ministry for the purposes of
this Ordeér. . ; ’

11. This Order shall have effect notwithstanding any covenant,
agreement, condition or provision as to the user of the holding, whether
contained in any lease or other instrument affecting the holding or in
any contract .of tenancy or. implied by law,:and no such covenant,
agi eement, condition or provision shall operate so as to penalise, impede
or inter fere with such cultivation, management or use as is required by
the directions contained in this Order.

12. This Order may be cited as the Tillage (Northem Treland)
General Order, 1944, ,

Sealed with the Official Seal of the Mlmstry of Agncultule for
Northern Ireland this first day of August, nineteen hundred -

‘ ~ and forty-four; in the presence of
(Ls) (S1gned) G, S. Robertson,
o C _ Secretary.
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SCHEDULE.

Townlands and Wards to which the Proviso to Paragraph 3 applies.
A. COUNTY OF ANTRIM.

\

Rural District
District Electoral Division Townlands
-LARNE CARNCASTLE

CARRICKFERGUS RURAL

CARRICKFERGUS URBAN

EpeNn

GLYNN

IsLaNDMAGEE NORTH

IsLaNDMAGEE SoUTH

MIDDLE DIVISION

TEMPLECORRAN

Ballyboley, Ballycoos, Ballycraigy, Bally-~
galley, Ballygawn, Ballygilbert, Bally-
hackett, Ballymullock, Ballyruther,
Ballytober, Ballywillin, Blackcave North,
Blackeave South, Carnfunnock, Corker-
main, Drains, Drains Bog, Droagh,
Dromain, Drumnagreagh, Four Score
Acre, Greenland, Killyglen, Linford,
Lisnahay North, Lisnahay South,
Loughduff, Minnis North (parish of
Carncastle), Minnis North (parish of
Tickmacrevan), Minnis South, " Saint
Cunning, Sallagh, Slievebane, Solar.

West Division (part of townland west of
‘Woodburn River).

Carrickfergus (part of), Middle , Division
(part of), North-East Division (part of),
West Division (part of).

Carrickfergus (part of), Commons, North-
East Division (part of). ‘

Ballyedward, Ballyhone, Ballylesson, Bally-
lig, Ballypollard, Ballyvernstown, Beltoy,
Carnduff, Craiganboy,  Craiganee,
Drumnadreagh, Glynn, Mullaghmossan,
Newlands, Islands in Larne Lough :'
Two (unnamed).

Ballycroman Beg, Ballycronan More,
Ballydown, Baliylumford, Ballymoney,
Ballyprior Beg, Ballyprior More, Bally-
tober, Carnspindle, Drumgurland,
Dundressan, Kilcoan Beg, Kilcoan More,
Mullaghboy, Portmuck.

Balloo, Ballyharry, Ballykeel (parish of
Islandmagee), Ballymuldrogh, Bally-
strudder, Castletown (parish of Island-
magee), Cloghfin, -Gransha, Mullaghdoo,
Temple-effin.

Middle Division (part of townland without
the Urban District Boundary of Carrick-
fergus), West Division (part of townland
east of Woodburn Riveér, without Urban
District Boundary of Catrickfergus).

Aldfreck, Ballycarry North-West, Bally-
-carry  South-West, Ballyhill, Bentra,
Black Hill, Carnbrock, Crossmary,
Dobbsland, Forthill, Kilroot, Knockna-
gulliagh, Lockstown, Redhall, Whitehead
(part of). :
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Rural

District

District Electoral Division Townlands
LARNE | Warreneap URBAN ‘Whitehead (part of), Castletown (part of).
BELFAST BALLYDUFF BauYCI.'aigY, Ballyduff, Ballyhenfy,
; ) . Ballyvesey.
BALLYGOMARTIN Altigarron, Ballygomartin (part of), Bally-
magarry, - Divis, Ligoniel (part of),
Ballydownfine, Ballygammon, = Bally-
“money, ‘Ballymurphy (part of), Black
Mountain, Englishtown, Hannahstown,
Tom: of the Tae-End.
BALLYGOLAN Ballygolan, Drumnadrough, Dunanney.
. Ballyaghagan (part of), Ballysillan Upper,
BALLYSILLAN Ballyutoag, Ballybought, Ballyvaston,
Ballywonard, Grange of Molusk.
Carnmoney, Carnmoney Bog Carnmoney
CaRNmMONEY Glebe, Collinward, Glengormley.
‘} [
JORDANSTOWN Jordanstown.
MONKSTOWN Croghfern, Ballyhowne, Monkstown.
| Wartraseey Whiteabbey.
1 WHITEHOUSE ‘Whitehouse. _
ANTRIM | BALLYNADRENTAGH Aghnadarragh, Ballyclan, Ballygortgarve,
® Ballymacmary, Ballymacrevan, Ballyna-
drentagh, Ballysessy, Ballyshanaghill,
Ballyvollen, Gortree, Gobrana, Gortna-
gallon, Langarve, Largy.
CARNTALL Ballycalket, Ballyearl, Carntall, Kingsbog,
Lisnalinchy, Straidnahanna.
CRAIGAROGAN Ballypalady, Carnanee, Craigarogan,
Grange of Ballyrobert, Kilgreel.
- CRUMLIN Ballydonaghy, Ballytromery.
DUNDESERT A{lghnarhnullan,‘Ballyhill, Lower, Ballyhill
’ Upper, Ballykennedy,  Ballymather
Lower, Ballymather Upper, Boltna-~
connell, Carnaghliss, Dundesert, Kil-
cross, Straidhavern, Tully.
SEACASH Ardrhore, Ballyginniff, Ballymacilhoyle,
! Ballynageeragh, Ballyquillin, British,
Corbally, Crosshill, Dungonnell,
Randox, Seacash.
LISBURN GLeNavy { Aghadolgan, Aghanamoney, Ballymacricket,

Ballymote, Ballypitmave,  Ballyvanen,
Ballyvorally, Carnkilly Lower, Carnkilly
Upper, Crew, Crew Park, Edenturcher,
Glenavy, Kilcreeny, Legatirriff, Lurgan-
teneil, Tullynewbane, Tullynewbank.
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Rural District -
District Electoral Division Townlands
" LISBURN TULLYRUSK Ballycolin, Ballymacward L-owe-r, Bally-

macward Upper, Ballyminymore, Bally-
moneymore, Ballynacoy, Budore, Dun-
drod, Knockeairn, Slievenacloy, (Barony
of Belfast Upper), Slievenacloy (Barony
of Massereene Upper), Slievenagravery,
Tornagrough, Tornaroy, Tullyrusk.

B. CouNty BOROUGH OF BELFAST,

The Clifton, Cromac, Duncairn, Falls, St. Anne’s, Shankill Windsor, and
Woodvale Wards. )

RyegrassA Seed (Control).

ORDER, DATED 20TH JUNE, 1944, MADE BY THE MINISTRY OF AGRICULTURE -

* UNDER RecuraTION 55 OF THE DEFENCE (GENERAL) REGULATIONS,
1939.
1944. No. 52.

The Mxmstry of Agncultme for Northern Ireland (in this Order
referred to as ‘“ the Ministry ”’) by virtue and in exercise of the powers
under paragraph (1) of Regulation 55 of the Defence (Genéral) Regu-
lations, 1939, delegated to it by the Delegation of Emergency Powers
(Ministry of Agnculture for Northern Ireland) Order, 1943, made by
the Secretary of State under paragraph (1) of Reguhmon 102A of the
said Regulations hereby orders as follows :—

1. In this Order the following expressions have the meanings
hereby assigned to them, that is to say :—

“ Grower ”’ means any person who grows ryegrass for seed in
Northern Ireland, and 1ncludes any first seller of such seed
after threshing ;

“ Ryegrass Seed ” means threshed seed grown in Northern
Ireland of perennial ryegrass, or Italian ryegrass, or threshed
seed of perennial ryegrass and Italian ryegrass grown together
but excludes ryegrflss seed of a special strain ;

‘“ Special Strain ” means the strain of ryegrass known as
“ Aberystwyth ”” 5.24 (Hay type), perennial ryegrass certified
as such by the Ministry, and any other kind of ryegrass which
may be certified as a special strain by the Ministry.

2. Except under and in accordance with the terms of a licence
granted by or on behalf of the Ministry, no person shall sell or agree to
sell or offer for sale except to the Ministry, any ryegrass seed harvested
in the year Nineteen Hundred and Forty-four of which he is the
grower, and no person, other than the Ministry, shall buy or agree or
offer to buy any such ryegrass seed from the grower thereof.
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3.—(1) The provisions of this Order are subject to any, directions
which may at any time be given by or on behalf of the Ministry and to
any licence or authorisation which may be granted by or on behalf of
the Ministry under this Order. )

(2) Every person holdmg a licence or authorisation gr anted under
this Order shall comply with every condition imposed by such licence
or authorisatioh.

. 4. Infringements of this Order are offences against the Defence
(General) Regulations, 1939.

5. This Order shall come into force on the Twenty-fourth day of
July, 1944, and may be crted as The Ryegrass Seed (Control) (Northern
' Ireland) Order, 1944.

‘Sealed with the Ofﬁcxal Seal of the Ministry of Agrlculture for -
- Northern Ireland this Twentieth day of June,. Nineteen
hundred and forty-four, in the presence of

(Lsy . . (Signed) J. Pimlott, ,_
e , ' Assistant Secretary.
* BINDER TWINE. RN jél / ? L{/la
Control. ‘ '-“ ‘ (*w‘

ORDER DATED THE l4TH MARCH 1944 MADE' BY THE MINISTRY oF
AGRICULTURE FOR NORTHER'\I IRELAND UNDER REGULATIONS 55
AND 554a (1)-OF THE DDEFENCE (GENERAL) ReguraTions, 1939. -

1944 No 23

WaEeREAS by the Delegation of the Control of Binder Twine in
Northern Ireland (Supply) (No. 1) Order, 1944, (a) the Minister of
Supply delegated, subject to.the provisions of that Otder, his powers as
respects Northern Ireland undey. paragraph (1) of Regulation 55 and
paragraph (1) of Regulation’ 55aa of the Defence (General) Regu-
Tations, 1939, to the M1n1stry of Agriculture for Northern Ireland
(hereafter referred to as ° the Mlmstry ”’) for the purpose of the control
~of binder twine ;

AND WHEREAS it appears to the Ministry to be necssary for’ maintain-
" ing supplies and services. essential to the life of the community and
expedlent that this Oxxder should be made ;

- NOW, THEREFORE,, the Ministry, in pursuance of the powers so dele-
. gated to’ it and of all other powers enabling it in that behalf hereby
orders as follows — . :

@ S.R.&O. ‘1~94-4 No. 235




